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Exigences et démarche pour bien 

concevoir l’acoustique d’un bâtiment
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Organisation de la présentation

1. Principes de base 

2. Isolation acoustique dans le bâtiment

3. Norme SIA181

4. Acoustique des salles
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Niveau de pression sonore

Lp dB = 20 log P/P0

avec :

P0 = 210-5 Pa (seuil d’audition)

1 Pa = 1 N/m2

PRESSION SONORE ET NIVEAU DE BRUIT MESURABLE
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Silence en forêt

Chuchoter

Bibliothèque

Parler haut

Bureau

hurler

Marteau-piqueur

Camion

Avion

Addition de décibels

0 dB + 0 dB = 3 dB

x dB + x dB = x + 3 dB

Différence entre dB à ajouter à un niveau

deux niveaux de dB            plus haut

0 ou 1 3

2 à 4 2

5 à 9 1

10 ou plus 0
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Parole
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L’audition dépend de l’âge 

(presbyacousie)

60 years

40 years

20 years
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Parole

- 10 -

Propagation des sons dans l’espace

 Les sons proviennent d’un lieu d’émission 

(source du son)

 Ils se propagent dans l’espace dans toutes les 

directions.

 Et sont perçus en différents points de réception 

ou (immission).
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Evolution du niveau sonore dans un local et 

notion de champ sonore diffus
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Isolation acoustique dans le bâtiment

1) Isolation contre les bruits aériens

2) Isolation contre les bruits de chocs

3) Isolation contre le bruit des installations 

techniques
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Isolation aux sons aériens

 Les sons aériens sont tous les sons émis  

directement dans l’air (voix, enceintes 

acoustiques, etc.).

 Ils se propagent au travers de la structure du 

bâtiment et sont perçus dans l’air des locaux 

voisins.

 L’isolation aux sons aériens correspond donc à 

la différence des niveaux sonores entre un local 

d’émission et un local de réception. 

 Plus l’indice est élevé plus l’isolation est bonne.

MAS EDD-BAT Desarnaulds

Isolation acoustique
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Transmission par voie aérienne
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Isolement d’un élément simple couche

 L’affaiblissement acoustique d’un élément simple 

couche dépend principalement de la masse 

surfacique globale, de l’étanchéité à l’air, des 

transmissions latérales

 L’isolement acoustique peut être améliorée par 

l’utilisation d’un mur double (système masse-

ressort-masse)

Transmission du bruit de choc
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Marteau normalisé

ER

SR

L

Niveau du bruit de choc L‘

Transmission du bruit de choc: Principe 

du mesurage en laboratoire (EN ISO 140)
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Isolement contre les bruits de chocs

 Les vibrations issues de chocs se propagent directement dans la 

matière, se transmettent à tous les éléments rigidement liés et se 

communiquent ensuite à l’air par rayonnement des surfaces en 

vibrations.

 Pour isoler contre les bruits de chocs, il faut donc : 

 amortir le plus possible les chocs directement sous l’impact 

(revêtements élastiques et souples, roues en caoutchouc, etc.),

 désolidariser autant que possible les éléments directement soumis 

aux chocs ou vibrations de la structure du bâtiment       (silent-

blocs, sols flottants, etc.),

 utiliser des matériaux rayonnants le moins possible dans les 

fréquences centrales (lourds et/ou amortis), 

 désolidariser de la structure en vibration tous les éléments risquant 

de rayonner (doublages, plafonds, cloisons légères, etc.).  
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Isolation des installations techniques

 Les installations techniques génèrent aussi bien des sons aériens 

que des sons solidiens.

 Ils se propagent donc dans l’air et au travers de la structure du 

bâtiment jusque dans l’air des locaux voisins.

 L’isolation des installations techniques est déterminée en fonction du 

niveau de bruit produit par ces installations et perçu dans un local de 

réception. 

 Plus la mesure est basse, plus l’isolation est bonne.

 Pour les sons aériens :

 choisir un modèle peu bruyant

 envisager un capot isolant sur les machines bruyantes

 renforcer l absorption des locaux contenant des appareils 

bruyants

 Pour les sons solidiens :

 monter toute machine produisant des vibrations sur des socles 

ou des appuis souples appropriés ayant un fort taux 

d’amortissement (caoutchouc, liège, etc.).

 Désolidariser toutes les arrivées et tuyauteries fixées à ces 

appareils au moyen de raccords souples appropriés (boa, 

soufflets, etc.)

Isolement des bruits des installations techniques
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Historique norme SIA 181

 1970 Recommandation pour la protection contre le 

bruit dans la construction des habitations (bruit 

aériens, chocs, installations techniques, 19 pages)

 1976, Norme SIA 181 Protection contre le bruit dans 

la construction des habitations (structuration détaillée, 

aide à la planification, 27 pages) 

 1988, SIA 181 Protection contre le bruit dans le 

bâtiment, (OPB, sensibilité bruit et degré de nuisance, 50 p)

 2006, SIA 181 Protection contre le bruit dans le 

bâtiment (68 pages)
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Domaines d‘application des exigences

Annexe A

Protection (nocturne) contre le 

bruit des établissements publics

Bruits intérieurs

Bruits aériens

Bruits de chocs

Bruit des installations techniques 

des immeubles

Bruits solidiens des industries 

dans le bâtiment

Bruits extérieurs

Bruits aériens extérieurs

Bruits solidiens (rayonnés)

Acoustique des salles

Locaux scolaires
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Niveaux d‘exigence

SIA 181 (1988) SIA 181 (2006)

Exigences 

particulières

 variable Exigences particulières

Exigences

accrues

 = 5 dB

Exigences accrues
 = 3 dB 

Mitoyens, PPE

Exigences minimales 
1988 ≈ 2 dB

(par défaut)

Exigences 

minimales

(par défaut)

Exigences de l‘isolation aux bruits aériens intérieurs

Exigences minimales (accrues: +3 dB)

Degré  
Nuisance  

Faible Modéré Fort* Très fort  * 

Type de 
local 
(Source)* 

Salle attente 
ou de lecture 

Chambre, 
séjour, bu-
reau 

Salle de 
classe, re-
staurant 

Fort > 19h 

Sens. Au 
bruit 

 
Valeurs d’exigences Di = DnT,w+C-CV (dB) * 

Faible 42 47 52 57 

Moyenne 47 52 57 62 

Elevée 52 57 62 67 

*) Disposition particulières pour les utilisations spécifiques (annexe A) 

Exigence SIA181:1988 DnT,w  52 dB
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Annexe G: Recommandations pour la protection contre le bruit 

à l’intérieure des unités d’utilisation 

Utilisation Local 11) Local 22)

Habitation Ch. à coucher Ch. à coucher

Ch. à coucher Séjour

Ch. à coucher Locaux sanit.

Ch. à coucher Pièce de travail

Bureau Bureau Bureau

Bureau Réunion

Recommand. Br. aérien Recommand. Br. de choc

Degré 1 Degré 2 Degré 1 Degré 2

40 45 55 50

40 45 55 50

40 45 55 50

40 45 55 50

35 40 60 55

40 45 60 55

En comparaison entre UU différentes : entre pièces d‘habitation:

Exigences minimales 52 dB, exigences accrues 55 dB

École Classe Classe 45 50 60 55

Corridor Classe 35 40 60 55

Salle de musique Classe 55 60 50 45

Salle de musique Salle de musique 55 60 50 45

Hôtel Chambre Chambre 50 55 55 50

Corridor Chambre 40 45 55 50

Intelligibilité de la parole transmise

Isolement acoustique normalisé 
pondéré avec adaptation spectrale et 
correction liée au volume Di,tot en dB 

Bruit de fond 

20 dB(A) 

Bruit de fond 

30 dB(A) 

Compréhension de la parole dans des conditions 
de conversation normale 

65 55 juste audible 

55 45 audible, mais pas compréhensible 

50 40 partiellement compréhensible 

40 30 bien compréhensible 
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Comparaison internationale

Valeurs limites – Bruit aérien

Airborne sound insulation between dwellings

Legal main requirements in 24 European countries 2008

40

45

50

55

60

65

A
us

tr
ia

B
el

gi
um

C
ze

ch
 R

ep
.

D
en

m
ar

k
Es

to
ni

a
Fi

nl
an

d
Fr

an
ce

G
er

m
an

y
H

un
ga

ry
Ic

el
an

d
Ire

la
nd Ita
ly

La
tv

ia
Li

th
ua

ni
a

N
et

he
rla

nd
s

N
or

w
ay

Po
la

nd
Po

rtu
ga

l
Sl

ov
ak

ia
Sl

ov
en

ia
Sp

ai
n

Sw
ed

en
Sw

itz
er

la
nd

En
gl

an
d

Es
tim

at
ed

 E
qu

iv
al

en
t R

'w
 [d

B
]

Multi-storey housing
Row housing

D’après  Birgit Rasmussen Applied Acoustics, 2010, 71(3), 171-180

Exigences de la protection contre le bruit de choc

Exigences minimales (nouvelles constructions)

Exigences accrues : -3 dB

Degré de 
nuisance 

Faible modéré Fort Très fort   

Type de 
local 
(émission) 

Salle 
d’attente ou 
de lecture 

Séjour, 
chambre, 
bureau 

Restaurant, 
salle de gym 

Fort >19 h 

Sensibilté 
au bruit 

 
Valeur d’exigence L’ = L‘nT,w + CI + CV (dB)*/**  

Faible 63 58 53 48 

Moyenne 58 53 48 43 

Elevée 53 48 43 38 

*)    Disposition pour les balcons: Sensibilité „faible“ + 5 dB (allègement) 
**)  Disposition pour les transformations : + 2 dB (allègement) 

Exigence SIA181:1988 L’nT,w  55 dB
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Appréciation subjective de l’isolation au bruit de choc

Niveau du bruit de choc pondéré 

standardisé avec adaptation 

spectrale et correction liée au volume 

L’tot en dB

Marche 

normale 

avec 

chaussures 

de ville ou 

d’intérieur

Enfants 

courants, 

marche à 

pieds nus

Déplacer 

des 

meubles, 

enfants 

turbulents
Bruit de fond 20 

dB(A)

Bruit de fond 30 

dB(A)

60 70 bien audible fortement 

audible

très 

fortement 

audible

55 65 Audible bien audible très 

fortement 

audible

50 60 faiblement 

audible

audible fortement 

audible

45 55 inaudible faiblement 

audible

bien audible

40 50 inaudible inaudible audible

35 45 inaudible inaudible faiblement 

audible

Comparaison internationale

Valeurs limites – Bruit de choc

D’après  Birgit Rasmussen Applied Acoustics, 2010, 71(3), 171-180

Impact sound insulation between dwellings

Legal main requirements in 24 European countries 2008
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Mise en oeuvre

Isolement au bruit aérien – mur monolythique 

•Exigences minimales •Exigences accrues

•Béton 20 cm

•appui souple (mur<300 kg/m2)

•Béton 24 cm

•appui souple (mur<300 kg/m2)

Brugg 5 mai 2011  Desarnaulds, Harmonisation des réglementations 

européennes

32
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Normes SIA181 (§3.3 

enseignement et sport)

DIN 18041 (petites et 

moyennes salles)

ISO 3382 (mesurages)

Acoustique des salles

Effets d‘une mauvaise acoustique

• Conséquences pour les élèves d‘une salle de classe 
trop réverbérante ou bruyante :

• Mauvaise compréhension de la parole

• Baisse de l‘attention/concentration

• Affaiblissement de la mémoire à court terme

• Aggravation des instabilités psychiques

• Les enfants en difficultés souffrent particulièrement

• Détérioration du climat social

• l'acoustique a une influence sur les performances des 
élèves
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Effets d‘une mauvaise acoustique

• Conséquences pour les enseignants d‘une salle 

trop réverbérante ou bruyante :

• maux de tête fréquents

• problèmes vocaux (affections du cou),

• fatigue, stress

• plus fréquemment malade que leurs collègues

• l'acoustique a également une influence sur les 

performances de l’enseignant

Définition du temps de réverbération
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Temps de réverbération optimal 

(selon DIN 18041)
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Intellibiligilité de la parole: STI (EN 60268-16)



20

Equivalence des 

indices 

d’intelligibilité

(norme EN60849)

Bonne intellibiligilité de la parole 

 Peu de bruit de fond (ext. et int.)

 Faible temps de réverbération

 Support avec des reflexions utiles (géométrie)
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Bonne intelligibilité de la parole 

 Peu de bruit de fond

 Faible temps de réverbération

 Support avec des reflexions utiles (géométrie)

R-5007
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Effet du bruit de fond 

Forme empirique en « S »:

  n

q

éqBS

I 
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Niveau de bruit acceptable Leq in dB(A) 

(selon DIN 18041)

R-1079

Exigences minimales ≤ 40 dB(A)

moyennes ≤ 35 dB(A)

accrues ≤ 30 dB(A)
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Bonne intellibiligilité de la parole 

 Pas de bruit

 Faible temps de réverbération

 Support avec des reflexions utiles (géométrie)

Intelligibilité de la parole
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Intelligibilité de la parole

Intelligibilité de la parole selon 

réverbération et bruit de fond

Figure 1. Contours d'intelligibilité égale pour une pièce de 300 m3 en fonction des objectifs de conception.

Tiré de J.S. Bradley, La conception acoustique de salles destinées à la communication orale

Solution constructive no 51, Mars 2002 http://archive.nrc-cnrc.gc.ca/fra/idp/irc/sc/ctus-n51.html

http://archive.nrc-cnrc.gc.ca/fra/idp/irc/sc/ctus-n51.html
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Temps de réverbération 

pour les locaux d‘enseignement 

DIN 18041  /  SIA 181
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Tolérance en fréquence 

du temps de réverbération
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Salle de classe avec un T trop long

 Sol : tapis 

 Mur du fond et 

latéral 1 : Vitrage

 Latéral 2 : armoires 

et béton apparent 

 Plafond et mur 

avant : béton
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Vide

Occupé
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Salle de classe avec plafond absorbant
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Temps de 

réverbération:

Salle de classe 

avec plafond 

absorbant 

0.0

0.2

0.4

0.6

0.8

1.0

1.2

1.4

125 250 500 1k 2k 4k

Frequence [Hz]

T
e
m

p
s
 d

e
 r

é
v
e
rb

é
ra

tio
n
 [
s
]

Vide

Occupé

Exemple de temps de réverbération dans 

une salle de classe

• Arrière de la salle 

Temps de réverbération = 1.5 s

• Devant la salle  Temps 

réverbération = 0.5 s

• Sans réverbération
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Bonne intellibiligilité de la parole 

 Pas de bruit

 Faible temps de réverbération

 Support avec des reflexions utiles (géométrie)

Géométrie adaptée

 Vision directe

 Apport de réflexions précoces

 Atténuation des réflexions tardives

 Absence d‘échos (francs ou flottants)

 Disposition adéquate des surfaces refléchissantes 

et absorbantes
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Intelligibilité de la parole
Intelligibilité de la parole

Intelligibilité de la parole
Intelligibilité de la parole

Intelligibilité de la parole

Superposition des réflexions

Quelle: DIN 18041
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Quelle: DIN 18041

Absorption

Quelle: DIN 18041

Reflecteur
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Quelle: DIN 18041

Reflecteur

Quelle: DIN 18041

Réflecteurs
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 absorbierend 

reflektierend 
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Sonorisation

Conclusion : Bonne acoustique

 Peu de bruit (intérieur + extérieur, norme SIA181)

 Faible temps de réverbération

(matériaux absorbants pour réflexion tardives)

 Support avec des reflexions précoces 

(géométrie, réflecteurs)

 Sonorisation (augmentation niveau sonore)
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Merci de 

votre 

attention


